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Surge protector Rs485 
Rs485 Surge protector 

� Protezione delle linee Rs485 
 Rs485 line protection 

 
� Utilizzo di tubi a scarica di gas, TBU e diodi Transil 
 Gas discharge tubes, TBU and Transil diodes inside 
      
� Conforme alla norma EN61000-4-5 Class 4  4 kV                                                              
 Conformity to standard EN61000-4-5 Class 4  4 kV  
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CARATTERISTICHE TECNICHE 

TECHNICAL FEATURES  

Temperatura di funzionamento 
Operating temperature  

-10°C ÷ +50°C (umidità max 85% senza condensa) 

+14°F ÷ +122°F (max humidity 85% non-condensing)  

Temperatura di stoccaggio 
Storage temperature 

-20°C ÷ +60°C 

-4°F ÷ +140°F  

    

Dimensioni d’ingombro 
Overall dimensions 

23 mm x 90 mm x 50 mm (l x h x p) 
23 mm x 90 mm x 50 mm (l x h x p) 

Montaggio 
Mounting 

Supporto per profilato DIN o barra OMEGA 
Support for outlined DIN or bar OMEGA 

Materiale supporto 
Support material 

Poliammide 6.6 UL 94V-0 autoestinguente 
Polyamide 6.6 UL 94V-0 

Connessioni 
Connections 

Morsettiere a vite passo 5.08. 
Terminal blocks, pitch 5.08 mm 

    

Conformità alle Normative 
Conformity to standards 

EN61000-6-2, EN61000-6-3 per EMC 
EN61000-6-2, EN61000-6-3 for EMC 

 EN61010-1 per Sicurezza Elettrica 
EN61010-1 for Electrical safety 

 EN61000-4-5 Class 4 - 4 kV 
EN61000-4-5 Class 4 - 4 kV 
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Protected side (instrument) 
 

 
1 : + Rs485  

2 : - Rs485   

 
 
 
 
 
 

External side (Rs485 line)  
 
 

1 : + Rs485  

GND: Groud connection 

2 : - Rs485  

 

 

• I collegamenti devono essere eseguiti da personale specializzato. 
• Connections must be performed by qualified personnel.   

 

• Il foro metallizzato sopra indicato è collegato al morsetto GND. 
• The metallic hole above is connected to GND.  
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CONNESSIONI 

CONNECTIONS 

 

• Se lo schermo del cavo non è già collegato all’altra estremità, collegare a GND. 
• If the cable shield is not already connected to the other end, connect to GND.  
 


